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Jhe Saint TMent appellation

The Saint Mont appellation includes the initial
slopes of the Pyrenean Foothills, equidistant from
the Pyrenees to the South and the Atlantic Ocean
to the West. The parcels are planted on slopes
either side of the Adour. They are spread out over
slopes in the middle of an agricultural region
where on the plains cereal growing and livestock
farming play a significant role. The Pyrenean
mountain range and the Atlantic Ocean lend
their specific richness to the vineyards of
Saint Mont.

The generally mild temperatures are consistent
throughout the geographical area. Rainfall
however varies considerably from East to West.
At harvest time, between the end of summer and
the beginning of autumn, the weather is rather
warm and often dry, particularly when affected
by the southern foehn wind, often present during
this period. This means that the grapes can be
harvested in their prime, especially the Tannat
and Manseng varieties. Both the climate and the
nature of the soil make for the uniqueness and
the terroir of an appellation.
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The Saint Mont appellation area encompasses

3 specific sectors that express the typicity and
complementarity of their terroirs. Each one also

has a unique cultural heritage, architecture and
environment. It is these three distinct types of terroirs
that inspired us to create 3 different tours to discover
the appellation.

VINEYARD AWARDED
HISTORIC MONUMENT
STATUS FOR THE FIRST
TIME IN FRANCE

QN 3 InNTRODUCTORY
ROUTES REFLECTING
3 DISTINCTIVE
SENSE OF PLACE. y,

In the area around Plaisance-du-Gers,
home to characteristic clay-limestone
soils, is the largest concentration of
bastides within the appellation area.
These typical buildings of South-West
France transport us back to the heart of
the 13th century when architecture and
the environment were core concerns for
local residents, as they still are today.

Situated in the heart of the Saint Mont appellation, this
unique vineyard was listed due to several outstanding fea-
tures.

The vines are over one hundred and fifty years old and
escaped the phylloxera blight which decimated the vi-
neyards of France at the end of the 19th century.

Blessed with a remarkable, very sandy soil, the parcel

which harbours twenty-odd grape varieties seven of which §/

are as yet unidentified has been passionately protected by o000 -

its winemaker owners over generations thereby perpetua- OO CHATEAUX ROUTE
ting ancestral cultural methods which have disappeared o

elsewhere. (The parcel is planted in “double” two vine

Slightly farther north, in the area
stock supported by one stake and laid out in squares). S

surrounding the village of Aignan, the
fawn sand soils are home to both 11th
century chateaux and vineyards. Before
construction of the chateaux, the region
was covered by the ocean, as evidenced
by the sand that imparts finesse and
elegance to these chateaux wines.

In listing the vineyard as a historic monument, the French
state has shown that it wishes to protect the extraordinary
biodiversity of the Pyrenean foothills.

SO ADOUR RIVER ROUTE

The Adour river is located in the
southern part of the appellation area,
around the village of Saint-Mont. Edged
with pebbles and multi-coloured clay,
the Adour has played a major part in
the appellation’s development. The
river provided a valuable means of
transport for the wines in the 16th and /\
17th century. Discover the walks and
hikes along the pebble-lined banks of
the Adour.
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Discovering owr wine vegion

Throughout the summer, wine growers invite

you to discover their appellation area and plant

heritage:

PLAIMONT PRODUCERS

Every Thursday morning from July 6th to August
3lst and Tuesdays, 2 and August 8th, Chateau de
Sabazan hosts introductory morning sessions.

Bookings and informations on +33 5 62 09 04 32
www.plaimont.fr

Every Monday morning from July 17" to August 18,
guided tours of the vineyard listed as a protected
historic landmark are held.

Bookings on +33 5 62 69 74 01
www.tourisme-armagnacadour.fr

DOMAINE DE MAOURIES

Visits and tastings by appointment for groups, food
served in the winery, also by appointment.

Bookings and informations on +33 5 62 69 63 84
www.domainedemaouries.com

ALL YEAR

LONG COME
AND STAY

IN ONE OF
OUR WINEGROWER
HOUSE. yy

Access the full list of accommodation options
in the region via the following websites:

www.gers-gites-france.com
www.clevacances.com

www.gers-gites-france.com/tourisme-vins-plaimont

A network of gites and bed and breakfast

accommodation at wineries welcomes visitors all
year round in the heart of the Saint Mont wine

region.

Come and meet the passionate men and women
who are keen to introduce you to their vineyards
and wines. The key to your stay will be a relaxed,
quality experience of Saint Mont.

Your host promises to introduce you to his/her
wines and give you advices on how best to explore
the area, its cellars and estates.

The appellation’s wine growers have always
shown a strong commitment to cultural
events in their region.

One of the appellation’s high points is the open

day weekend which takes place every last weekend ,-\';: A
of March. It is a unique opportunity to taste new AN

vintages of Saint Mont wines, visit cellars, unlock
the secrets of the wineries and chateaux and
explore the area’s historic heritage accompanied by
its wine growers and oenologists.

N

Information at www.vins-saintmont.com

D’ARTAGNAN FESTIVAL.

Lupiac, the native village of d’Artagnan, welcomes
you to the d'Artagnan Festival on the second
weekend of August. The event includes the historic
reconstruction of a 17th century village, mass
celebrated in Gascon, rapier duelling, musket firing
and a baroque concert.

Information at www.dartagnanchezdartagnan.org

THE TOWER OF TERMES
D’ARMAGNAC.

An iconic landmark in the Gers part of Gascony, this
listed monument houses reconstructions of historic
scenes set to sound.

The main events are a mediaeval show during the
second half of July and the Mediaeval Festival on
the first weekend of August.

View the full program at www.tourdetermes.fr

Discover the other villages that are part of the

«Un Village, Un Produit» concept in Gers - the les bons

first scheme of its kind in France, designed to
promote local products.
www.gers.cci.fr/un-village-un-produit
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D’ARTAGNAN

vins.tourisme-gers.com

LIFe STYLe

The Saint Mont wines are the result
of preserved natural heritage.

Amongst the wide array of wines from South-West of France,

Saint Mont displays the kind of archetypal characteristics

that appeal consumers in search of unadulterated, authentic

moments and a deliciously indulgent drink.

The area’s location, at the foot of the Pyrenees with its oceanic
influence, gives Saint Mont wines typicity and a unique character.

St Mt

vignobles &
découvertes
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SAINT MONT REDS AOC

Made with original grapes such as Tannat, Pinenc,
Cabernet Franc and Cabernet Sauvignon the

reds are rich, elegant and generous. They develop
black fruit and liquorice notes and boast beautiful
freshness.

SAINT MONT WHITES AOC

Fresh and well-balanced, they display beautiful
minerality due to the authentic grapes: Gros
Manseng, Petit Courbu and Arrufiac. On the
palate, they reveal aromas of citrus, yellow-fleshed
fruits and hazelnut.

SAINT MONT ROSES AOC

Soft, vibrant and perfumed, they develop
delicious fresh little red fruit notes.
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There is a large variety of wines in
the Saint Mont appellation.
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The Saint Mont red wines are both structured and
elegant. They are a perfect accompaniment to
cooked meats served in/with sauce and raw meat
dishes like steak tartare, but they also enhance the
aroma and bring out the full taste of sheep's cheese.

The acidity of the Saint Mont white wines contrasts
nicely to offset the rich saltiness of foie gras and
delicatessen meats. These crisp white wines are

a perfect accompaniment for fish, shellfish or a
salade de gésiers.

“ FRESH

AND ELEGANT
WINES.”

The Saint Mont rosé wines also offer a whole palette
of flavors to accompany different dishes. They are
ideal accompaniments for cold starters or food
grilled on a plancha (shellfish, red or white meats)
and are a perfect complement to desserts like red
berry tiramisu.

Our tip: Serve your Saint Mont selection at the right
temperature to guarantee a perfect combination.

Find all the right food & wine matches on
suggestions on www.vins-saintmont.com.
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WINERIES & VINEYARD

© CELLAR OF AIGNAN o
Avenue de I'armagnac /
32290 Aignan
05 62 09 04 32

stand.aignan@plaimont.fr
www.plaimont.com

Open all year. From Monday to
Saturday from 9 am to 12’30 am and
from 2’30 pm to 6 pm

© CELLAR OF PLAISANCE- (@)
DU-GERS 7

«A bonnet»

32160 Lasserrade

0562 69 44 43
stand.plaisance@plaimont.fr
www.plaimont.com

Open all year. From Septembre to
June, Monday/Saturday 9’30 am-12’3
Oam and 2’30 pm-7 pm. From July
to August, Monday/Saturday: 9 am-1
pm and 2.om - 7 pm and Sunday:

10 am-1 pm and 2 pm-7pm. Jazz in
marciac: Monday/Saturday: 9 am- 7
pm ans Sunday:

10am-7pm

e CHATEAU SAINT-GO
Au chateau
32290 Bouzon-Gellenave
0562 09 04 32
Visit castles of Sabazan and Saint-
Go from 10 am every Thursday from
July st to August 31s

32400 Saint-Mont

05 62 69 69 50
stand.saintmont@plaimont.fr
www.plaimont.com

Open all year. From January to
June: Monday/Saturday: 9 am-
12’30 and 2'30 pm - 7 pm. Sunday
/ public holiday from 2 pm to 6

pm. July/August: Monday/Satur-
day 9 am - 7 pm. Sunday / Public
holiday: 10 am - 7 pm. September/
December: Monday/Saturday 9
am-12'30 pm and 2’30 am -7 pm.
Sunday / Public holiday: 2 pm -6 pm

° MAOURIES DOMAIN

Famille Dufau (33
32400 Labarthéte 4
05 62 69 63 84
domainemaouries@gmail.com
www.domainedemaouries.com
Open every day from 9 am to 12
pm and from 2 pm to 6 pm except
public holiday and the Sunday

° CHATEAU DE SABAZAN
Au chateau
32290 Sabazan
0562 09 04 32
Visit castles of Sabazan and Saint-
Go from 10 am every Thursday
from July 1st to August 31s

O CELLAR OF SAINT-MONT (¥}
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GOURMET

AND LOCAL FOODS

© LA CAVE
Producer (duck)
Ferme auberge
32290 Aignan
0562 092317 /06 481590 67
contact@tomasella.fr
www.tomasella.fr
Open all year

© EARL OSPITAL
Conserveur
La terrade
32290 Margouét-Meymes
0562 09 27 21/ 06 80 13 41 04
b.ospital@cerfrance.fr
Open all year

© RAMAIO FOIE GRAS
Canner (goose, duck...)
Merlet
32190 Dému
contact@foie-gras-ramajo.com
www.foie-gras-ramajo.com
Open all year

© CONSERVEUR LARRIEU
Artisan Canner
Couston
32190 Dému
pierrelaurent.larrieu@orange.fr
www.larrieu.creeacom.net
Open all year

© DOMAINE DE LABARTHE
Producer (duck)
Domaine de Labarthe
32400 Termes-d’Armagnac
05 62 69 24 97
foiegras.labarthe@sfr.fr
Open all year

© LA FERME DE MURIELLE
Canner (duck)
Tropania
32400 Saint-Mont
056269 6514
muriellerigaud@orange.fr
www.ferme-muriellle.com
Open all year

€ FERME DESCOUBET
Canner
Pecastay
32400 Saint-Mont
05 62 03 74 09
contact@ferme-descoubet.com
www.ferme-descoubet.com
Open all year

© LA FERME MONLEZUN
Canner (duck)
Monlezun
32400 Saint-Germé
05 62 69 60 37
gersgourmet@gmail.com
www.monique-dujardin.com
Open all year

o CAPRICE DE LA FERME
Canner (duck)
32400 Saint-Germé
05 62 69 61 07
capricedelaferme@sfr.fr
www.capricedelaferme.fr
Open all year

@ BARON RENEE
Canner
Lieu dit A Piron
32160 Saint-Aunix
0562693715
famillelaclaverie@orange.fr
Accueil a la ferme toute I'année

e FERME DES QUATRE GRACES
Meat
Cayron
32160 Beaumarchés
06 26 60 59 24

sarl-les-quatre-graces@alsatis.net

Sur RDV

Q CROUSTADES D’ISABELLE
Croustade
Au Cun
32230 Courties
06 38 53 43 50
claude.villas@wanadoo.fr
Sur RDV

© LES DELICES DU CHALLAN
Canner, delicatessen
4 place de I'nétel de ville
32230 Marciac
0562 09 34 69

@ LA SAFRAN DE NINAN

Saffron, saffron jam & handmade

condiments

Ninan

32400 Sarragachies

05 62 69 22 05/ 06 74 36 93 56

isabelle.pedebernade@gmail.com

Open all year

@ cANDY EN SCENE
sweet making, delicatessen
Place de la Mairie, sous les
arcades, 11 pl. du 08 mai 1945
32160 Plaisance-du-Gers
0562 08 59 20

O courmanD‘ICI
Organic grocery store
Place de la Mairie
32160 Ja-Belloc
07 69 95 55 49

TOURIST INFORMATION OFFICE '

MARCIAC @3

21 pl. de I'Hétel de Ville Vi
32230 Marciac

05 62 08 26 60
info@marciactourisme.com
www.marciactourisme.com

LUPIAC

32290 Lupiac

05 62 09 24 09
info@tourisme-lupiac.fr
www.vic-fezensac-tourisme.com

PLAISANCE-DU-GERS @}
10 rue Adour Y4
32160 Plaisance-du-Gers

05 62 69 44 69
info@plaisancetourisme.com
www.plaisancetourisme.com
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RISCLE

Office de tourisme Armagnac-Adour /

Place de la Libération - 32400 Riscle
05 62 69 74 01
info@tourisme-armagnacadour.fr
www.tourisme-armagnacadour.fr

AIGNAN

Office de tourisme Armagnac-Adour
5 Place du colonel Parisot

32290 Aignan

05 62 09 22 57
info@tourisme-armagnacadour.fr
www.tourisme-armagnacadour.fr

AIRE-SUR-L'ADOUR / EUGENIE
Place du 19 mars 1962

40800 Aire-sur-I'adour

0558 7164 70
www.tourisme-aire-eugenie.fr

ACCOMMODATIONS

© sTOPOVER GITE, GITES

@ BED & BREAKFAST

© cAMPING DE 'ARROS

© HOTEL CHATEAUDEPROJAN  *x+ @) CAMPING DU LAC

Route du chateau @3
32400 Projan 7
0562 09 46 21

infos@chateau-de-projan.com
www.chateau-de-projan.com

© HOTEL LE RELAIS DUPONT  **

D’ARCOLE

Route d'Aquitaine

32400 Riscle

0562 69 71 40
mumuetramon@orange.fr
www.relais-du-pont-darcole.fr

© GiTEsANDBED & BREAKFAST &

LA BUSCASSE

32400 Sarragachies

(05'7/7/ 4} 57 7255
fabienne.abadie@laposte.net
www.buscasse.free.fr

@ sTorovER GITE 9%

LA GRANGE A DUBARRY é
32400 Lelinn-Lapujolle

0627 358413/ 05 62 69 64 82
lagrangedubarry@gmail.com
www.la-grange-a-dubarry.fr

2

AND BED &BREAKFAST OO0
LA BASTIDE DU COSSET ¥¥¥¥
32720 Barcelonne-du-Gers
056269 88 42 /0633 80 50 95
info@bastideducosset.com
www.bastideducosset.com

© GITE VIGNERON AU CAP BLANC

Ly
Ferme du bonheur ¥¥¥
32400 Corneillan @3
0562 69 69 43/ 06762219 21 A
aucapblanc@orange.fr
www.aucapblanc.com

© cAMPING ET GITES KAk
LA SOLANILLA &
Lahont

32400 Lelin-lapujolle

05626964 09/06121113 70
info@campinglasolanilla.com
www.campinglasolanilla.com

© camPING, GITES *okk
AND BED & BREAKFAST 179
LE CASTEX DOMAIN
32290 Aignan
0562 09 2513 4

info@domaine-castex.com
www.domaine-castex.com

© GITES, CAMPING, CHALET

AND BED & BREAKFAST 117
Le Paré

32290 Margouét-meymes
061304 3263
isabelleduberes@gmail.com
www.chalet-fermedetenet.
jimdo.com

Oae _

A Leigné oD
32290 Margouét-Meymes ¥¥¥
0562 6179 00

1771

AND GITE LA COUR @3

DES SALIGUES

39 avenue de I'Adour

32400 Riscle

05 62 08 47 42
contact@lacourdessaligues.com
www.lacourdessaligues.com

DOMAINE DE MAOURIES g
© Add

32400 Labarthéte

05 62 69 63 84/ 06 87 74 8163
domainemaouries@gmail.com
www.domainedemaouries.com /

© HOTEL LE VIEUX LOGIS

32290 Aignan
0562 09 23 55

@ GITE VIGNERON LE GAILLARDON =™

32290 Pouydraguin
0562 69 20 23/ 06 85 97 65 20
a-gaillardon@orange.fr

© BED & BREAKFAST -
A LABEYRIE 199
32160 Beaumarchés
056269 4911/067534 0011 @"3

marie-edith@alabeyrie.com

@ GiTE LE MOULIN DE LESPERET |1 €)BED & BREAKFAST MUSIQUE  * %

32160 Plaisance-du-Gers
05 62 09 39 44
henrideresseguier@gmail.fr V4

Allée des Omeaux

32160 Plaisance-du-Gers

05 62 69 30 28
infos@plaisance-evasion.com

Kk k

2.0.0 ¢
Lieu-dit Bézine

32230 Marciac

0562082119
info@camping-marciac.com

© HOTEL LE RELAIS DU BASTIDOU %

Cayron a Barbat @3
32160 Beaumarchés
05 62 69 19 94 4

info@bastidou.com

e HOTEL LA VILLA TOSCANE
41 rue Saint-Pierre
32230 Marciac
0562 082222
contact@lavillatoscane-marciac.fr

Sk ke

° HOTEL LES COMTES
DE PARDIAC
28 place de I'Hotel de Ville
32230 Marciac
05 62 08 20 00
contact@hotel-marciac.com

Kok k

© BED & BREAKFAST
LE CHATEAU DE DARRECH
32160 Tasque
056208171
chateaudedarrech@gmailcom

111797

© GITE VIGNERON LABELS LEGEND

Faubourg St-Jacques
32290 Lupiac

)
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<™ Wine-grower

05 62 09 22 03 reception
Jjean-michel.laffargue@orangefr Reception in
www.gers-gites-france.com vineyard

© CHAMBRES D'HOTES -
A boulet - 32400 Viella T?T {33 v,meyard,s &
05 62 69 83 35 discoveries
chantal.saint-marti@laposte.net
www.tourismeviticoleen- / Les Bons Crus

chambredhote.sitew.fr d’Artagnan
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© GITE VIGNERON -
Darrodes - 32400 Viella %% Clévacances
05 62 69 76 64

e BED & BREAKFAST T?T

VIELLA VACANCES

Route de Maumusson

32400 Viella

056269 2191/0679 5812 82
viella.vacances@orange.fr
caroline.scarborough@orangefr

Gites of France

Starred

Pilgrimage
stopovers

of Santiago de
Compostela

m*««-n—o

Oaite
Famille Burgan
32400 Bouzon-Gellenave
0562091150

© GITE VIGNERON
A Mioudagnes
32400 Pouydraguin
05626179 00

—CeC-
—CeC-
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Pau - Pyrénées

Roquefort - Bordeaux
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© GITE VIGNERON -
Au Village OO
32400 Maumusson-Laguian ;;;
0562 6179 00

HERITAGE SITES, CULTURAL
MONUMENTS & ACTIVITIES

© GITE VIGNERON @3

Cadot Yy
32110 Luppé-Violles A
0562 6179 00
© BED & BREAKFAST el © £xoTIC GARDEN
VIGNERON CHATEAU Au sarthou - 32110 Bétous
DE LAHITTE @3 0562 09 0117
32720 Vergoignan 4 jardin@palmeraiesarthou.com
0562 08 47 89 www.palmeraiesarthou.com

info@chateaudelahitte.fr

© GITES AND BED & BREAKFAST {79
Domaine de Sainte Barthe
32290 Aignan
0562 089109/07 8119 5521
domainesaintebarthe@gmail.com
www.domainsaintebarthe.com

Open all year (December and
January by appointment) from
10 am to 12 pm and from 3 pm to
7 pm. June to September, from
10amto 7 pm

© MEDIAEVAL TOWER OF

B

TERMES D'ARMAGNAC
9 EEI?es&qusEAKFAST TTTT 32400 Termes-d’Armagnac
32400 Termes d’Armagnac s

contact@tourdetermes.fr

05 62 69 2516/ 06 81 69 00 97
www.tourdetermes.fr

fabienne.grizeaud@pesques.com

WWW.pesques.com June to September, from 10 am
to 7 pm, Tuesday from 2 pm to 7
Q GITE DE LA CITERNE T?T pm, October to May, from 2 pm

Chemin de La Fontaine
32290 Lupiac

05 6120 40 21/ 0610 76 91 04
gitelaciterne@orange.fr
www.laciterne.jimdo.com

© BED & BREAKFAST

LE RIPA ALTA
32160 Plaisance-du-Gers
056269 0520/063218 77 33

to 7 pm, closed on Tuesdays

© EQUISTRIAN FARM
A Candaou - 32290 Sabazan
0562 082489/06128253
17 acandaou@orange.fr
Open all year

o LAKE OF AIGNAN

coscuella.francoise@orange.fr ACCROBRANCHE
32290 Aignan
@ GITE AND BED & BREAKFAST Base de loisirs : 0562 09 24 11
LA PETITE ECOLE TTTT Accrobranche : 06 78 54 03 60
32230 Marciac aignan@wanadoo.fr
06 89 64 22 36 www.aignan.org

chailloux.severine@orange.fr
lapetiteecolemarciac.pages-
perso-orange.fr

info@parc-aventure-32.fr
www.parc-aventure-32.fr
Supervised swimming in July
and August from 1'’30 pm to 7°30
pm. Tree climbing adventure
(accrobranche): 80 games and
zipline in the wood dominating
the lake

© A2z MUSEUM
Place Chevalier d’Antras
32230 Marciac
0562 08 26 60
For opening hours, call the
tourist information office of
Marciac 05 62 08 26 60

ET GOURMANDISE

32230 Marciac

05 62 66 22 53/ 06 10 24 54 84
lesvieuxchenes@orange.fr
www.gitedugers.fr

© GITES AND BED & BREAKFAST
LES VIEUX CHENES -
32230 Courties ggg
05 62 66 22 53/ 0610 24 54 84
lesvieuxchenes@orange.fr
www.gitedugers.fr

© orGue

10 rue Adour

32160 Plaisance-du-Gers
056269 4469
info@plaisancetourisme.com
Discover the organ and musical
terminal

€ HOME OF THE RIVER

32160 Ju-Belloc

0562083598
maisondeleau@institution-adour.fr
www.maisondeleau.net

Path of Adour, animation, exposure
and workshop about fauna and flora
of Adour

© D'ARTAGNAN MUSEUM

32290 Lupiac

0562092409
museedartagnan@wanadoo.fr
www.lupiac.fr

From March to November

© LAKE OF LUPIAC

32290 Lupiac

056209 2409

www.lupiac.fr

Open all year, swimming in July
and August. Fishing open all year

@ ronevcLus

OF CORNEILLAN

32400 Corneillan

06283697 31
Poneyclubcorneillan@gmail.com
www.poneyclubcorneillan.fr
Open all year

© «FOND VIGNE & VINS »

MEDIATHEQUE DE RISCLE
32400 Riscle

0562697543

Exhibitions, archives, films ... Open on
Tuesdays from 16h to 19h, Wednes-
day and Friday from 10h to 12h and
16h to 19h, Saturday from 10h to 12h
and 14h to 17h

0 FERME EQUESTRE DE LUPIAC
32290 Lupiac
0632381108
manon.grandotto@gmail.com
fermeequestredelupiac.com
Open all year

© wooDY PAINTBALL
Bois Communal
32290 Aignan
06 3715 4816
woodypaintball@gmail.com

@ cArcHET cITY
Village Western
32290 Aignan
06 89 036755
carchetcity@gmail.com

@ MUSEE D'HISTOIRE
NATURELLE
19 place de I'H6tel de Ville
32230 Marciac
05 62 09 38 03
Oupen all year, consult the
Tourist Office

@ FERME DE MONDERY,
CHEVRES ANGORAS ET

LEGUMES

32160 Couloumé-Mondebat
0651741125

On reservation

© GAMES LIBRARY
Place de I'Eglise

32160 Plaisance-du-Gers
06 70 47 3137

Open every Saturday from
2.30pm to 7om

/ArbladezleBasy

\|
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\ Luppé-Violles

BARS & RESTAURANTS

© BrOCANTHE
Restaurant - tea room
bric-a-brac
14 place Colonel Parisot
32290 Aignan

0562081526/ 06 42 451919
Monday and Tuesday from 9 am
to 6 pm, closed on Wednesdays,
Thursday and Friday from 9 am to
10 pm, Saturday, from 10 am to 10
pm and Sunday fom 10 am to 3 pm

©QLacave
Ferme - Auberge
La cave - 32290 Aignan

0562092317 /06 481590 67
From Thursday noon to Sunday noon

© GUINGUETTE DU LAC
Restaurant - Snack - Bar
Le Lac - 32290 Aignan

0980731289/ 06 823580 32
Closed in winter

© LE viEuX LOGIS

Restaurant
Rue des arts - 32290 Aignan
0562092355

Ouvert toute I'année

© vEncanTADA
Bar - Brasserie
17 place Colonel Parisot
32290 Aignan
05620327 86

barlencantada@gmail.com
Open all year

© cHATEAUDEPROIAN  {H)
Restaurant
500 route du chateau
32400 Projan

0562 09 46 21
Open all year

© LERELAIS DUPONT D'ARCOLE
Restaurant
Route d’Aquitaine - 32400 Riscle

0562697140
Open all year by appointment

© cHEZ ROBERT
Brasserie - Bar
46 avenue de I'’Adour
32400 Riscle

0562038512
Open all year

© LAPERGOLA
Restaurant
11 allée des Ormeaux
32160 Plaisance-du-Gers
0562 69 30 22

© e BEAU MARCHE
Restaurant
Place de L'église
32160 Beaumarchés

0562082385
Only noon

° LA PETITE AUBERGE
Restaurant
16 place de I'H6tel de Ville
32230 Marciac

056209 3133
Closed Tuesdays and Wednes-

days and Thursdays all day

© LA PENICHE
Restaurant
Lac de Marciac
32230 Marciac
05620938 46
Closed Sunday evening and Monday

© LES couLISSES
Restaurant
Place de I'H6tel de Ville
32230 Marciac

056208 4583
Closed Monday all day and

Tuesday and Sunday evening

@ LE MONDE A L'ENVERS
Restaurant .
20 Place de |'Hétel de Ville
32230 Marciac
0562082528
Open all year

GR 65
St-Jacques
de-Compostelle

Eauze - Condom - Agen

° LE RELAIS DU BASTIDOU
Restaurant
Quartier Cayron
Lieu-dit a Barba
32160 Beaumarchés

05626919 94
Closed from November to the
end of February

@ RACINE - GOLF DE PALANNE
Restaurant
Golf de palanne
32230 Marciac-Tillac

056266 5557

Open from Tuesday to Sunday
from 12 pm to 3 pm and from
Thursday to Saturday, from 7 pm
to 10 pm

© o RABASTENS
Restaurant
Place de I'horloge
32230 Marciac-Tillac
0562085807

© GUINGETTEDU LAC
Lac de lacoste
32290 Lupiac

0562038429
Open from June to September

@ LA SABATERE
Restaurant
32290 Lupiac

05 62 69 53 69
Open all year

@ LA TAVERNE DE D'ARTAGNAN
Restaurant
Place d’Artagnan
32290 Lupiac

0562695354
Open all year

© LABAQUERE
Ferme - Auberge
32190 Préneron
056206 4275

* Tarbes -
Lourdes

e

Y <

Sentier

de 'Adour ﬁ%\

e LE PETIT BOUCHON PMU

Restaurant - Brasserie

2 rue du centre

32400 Riscle
0562697266

Closed on Thursday morning

© LA FABRIQUE

Restaurant

23 chemin de ronde
32230 Marciac
056269 44 47

0 LA FERME AUX BUFFLES
Ferme - Auberge
Lieu dit Lectoure
32290 Aignan

0629283153
Open all year

© LouMaGouMA
Restaurant
26 rue Adour
32160 Plaisance-de-Gers
0613 04 54 06

Closed on saturday and sunday
noon and monday and tuesday
all day

e |
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© LEPLAISANTIN
Bar - Brasserie
4 rue du général Latterade
32160 Plaisance-du-Gers

05626916 32
Open from June to September

© LE CAFE BRASSERIE
DE L'HOTEL DE VILLE
Bar - Brasserie
1 place de I'h6tel de ville
32230 Marciac
056209 36 43
Open Tuesday to Sunday

© LE D'ARTAGNAN
Bar - Brasserie
1Place de la Mairie
32400 Riscle
0562693771
Closed Monday

© CAFE DU COMMERCE
Bar - Tobacco - Games
13 Place du Colonel Parisot
32290 Aignan

0562037598
Open every day

o

WALKS
& HIKING
TRAILS

@ HIKES AND RIDES

Whether you opt to hike or
go on a bike or horse ride,
the Saint Mont region offers
a whole host of trails. Contact
the tourist information of-
fices for more details about
these tours. On the map, the
walker symbol shows the de-
parture point of round trips.

:
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% THE ROAD OF
SANTIAGO DE
COMPOSTELA PILGRIMAGE
ROUTES

Like most monasteries
in France, the purpose of
Saint-Mont Monastery was
to welcome pilgrims en
route towards Compostela.
The various routes crossing
South-West  France have
helped build the reputation
of its wines. One route cuts
through the appellation itself
and is home to gite accom-
modation that still provides
shelter for pilgrims who can
discover the benefits of Saint
Mont wines.

Condom - Agen

» Mirande

= Auch

@ THE ADOUR TRAIL

The Adour, like all routes
along the route of Santia-
go de Compostela, is an in-
tegral part of the history of
the appellation. It was along
the river that wine growers
exported their wines from
the 17th century onwards to
Holland and England, where
they enjoyed their first mar-
keting success. The Adour
trail follows existing paths,
part of which is tarmacked,
yet never strays far from the
riverside. It is 83 km long and
divided into 16 sections ran-
ging from 2 km to 11,5 km.

MAP LEGEND

ROUTES :

e

e
LXX X BASTIDES ROUTE
[ )

zone of Plaisance
77 km

ADOUR ROUTE

zone of Saint-Mont
64 km
A VS

(Xl CHATEAUX ROUTE

~.zone of Aighan 48 km

PILGRIMAGE STOPOVERS :

@ Road of Santiago
de compostela

~WALKS AND HIKING TRAILS :

P o il Aco
sl

séo0 W THE ADOUR TRAIL

from Barcelone- du-Gers to

Bazet - 83 km

@ Hiking start

INFORMATIONS :

g - Medieval Tower of
Termes d’Armagnac
- Wine House of
Saint Mont

Charging stations
for electric cars

You will discover the outstan-
ding flora and fauna along
its banks which provide evi-
dence of its well-preserved
biodiversity.

Prepare your hike by visiting
the website
www.adouretaffluents.fr

Horse trail.

All the information at :
www.route-dartagnan.eu
Mail : routedartagnan@
gmail.com
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